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My name is Hui Jing. I lived in the States for 13 years and had traveled half of the world. In the past 10
years, I have collaborated with Keystone Foods, Asia aroma Daily Essence and other global firms such as
Siemens in English/Chinese verbal & text translation. I first worked as an interpreter was 2005 with Siemens
and Tisco (a Chinese metal firm) group. Siemens is a world leading firm in engineering, and Tisco group is the
largest stainless metal producer worldwide. While working with these two firms, I was helping to improve the
communications between the Western and Ticso. Since 2010, I worked with the formal senior vice president
of Keystone Foods Mr. Marvin Green for 2 years. Within the 2 years collaboration with Mr. Green and
Keystone team, I fully mastered the knowledge of the vertical poultry business model and all details related to
chicken business. In June 2010, Marfrig announced the acquisition of Keystone Foods; In April 2011, Marfrig
announced its joint venture formation with leading Chinese poultry company Chinwhiz to supply food products
and meet the growing demand for distribution in the Chinese market. In the course of this business transaction,
I was fully and the only interpreter involved in the translation. In 2010, I also started work for Asia Aroma Daily
Essence as marketing consultant until now. I conduct my work primarily via email and phone calls, every once
a while I need to travel to different countries for meetings. Last December I have earned Microsoft SQL Server
DBA certificate (Sql server solution associate), and I am also fully qualified as Sql server report writer. Within
the past 10 years, beside the firms I have mentioned above, I also worked for various companies in many
international conferences as interpreter.
Authorized to work in the US for any employer

WORK EXPERIENCE

Translator/Interpreter
AsiaAroma -  Kunshan - January 2010 to June 2015

I worked as translator between Mandarin and English for the president Mr. Junxue Zhou of Asia Aroma Daily
Essence. Since 2010, I worked with Mr. Zhou on countless business trips around the world. The firm has
developed its American and European markets in the past 6 years, and I attended most of the major meeting
with Mr. zhou's customers as both translator and consultant.

Translator/Interpreter
Keystone Foods -  Eufaula, AL - June 2010 to July 2012

Responsibilities
I have worked for the formal senior vice president of Keystone Foods Mr. Green for 2 years in the past. I fully
understand the vertical poultry business model and all details related to chicken business. In June 2010, Marfrig
announced the acquisition of Keystone Foods; In April 2011, Marfrig announced its joint venture formation
with leading Chinese poultry company Chinwhiz to supply food products and meet the growing demand for
distribution in the Chinese market. In the course of this business transaction, I was fully and the only interpreter
involved in the translation. 

Accomplishments
Keystone Foods is a very humanitarian company. By working with people at Keystone Foods, I understand
what's a a health, stable and sustainable business. I am longing to work for this kind of company.

Interpreter/Translator
Siemens -  Atlanta, GA - 2004 to 2006



Responsibilities
While Siemens deployed their long term project with Tisco Group in Taiyuan, China, I was coordinating the
Siemens groups' accommodation and translating large mount of documentations for the Tisco Group which
involves technical terms and legal documents.

EDUCATION

Associate in Accounting
Lanier Technical College - Cumming, GA
2007 to 2009

SKILLS

SQL sever Reporting Service (Less than 1 year)


